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1\Senderlsuppller 2) Supplier-no. 0051024089 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HO2585154.2
cHub
RoBert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier *
HU Hungary -
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER
Simading pelal 6bate 28.11.2020 7)Relations-no. l I
8) Transportnumber 13868887 9) shipping carrier 10} Carier-no. 88009047
11) Reclplent 12)Customerno. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S5.p.A.
DE
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-funloading paint 15) Sendernate for the shipping carrder:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249 16) Amive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 18) Number{20) Packaging 21} |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF welghtkg kg
8134078 2 Pallets 1 |02600010702NWUJ AR 20 212,0
HHB887 2510266920
8136028 2 Pallets 1 |02600010702NWUT AE 20 187,5
HH8887 25102663820
Empt.customer| oy name empties RB
30 Blister-Forming Part 6000439355
30 Plastic Container 6000439356
4 Plastic durable pallet - 6000439358
4 Pallet Cover ) 6000432352
Freight duty weight: 399,5
27 28)
25) Sum 4 26) Volume in cdm Sum 40 399,5
248} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worih of goods for insurance 33) Trans) Lﬁorhnsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
L FATVAN.
35) Enclosures 436) Order-no. Customer 550004395801 )
86937 38) Means of transport no BTl Uk assinnment
39) Lorry reg.
40) Dispatch type BXLrd. Tun 41) Accounting-key
A k;KEE
4ﬂe:ﬁovg ﬁa?ipiol% bﬁfﬁ Er!mdﬁnf‘l‘ecleved
1a dei Cic 026 odugno (BA)
43) Ta:l:gover-ognﬁngaz:laon fro]T the dlnutrer' - " g
] get the menticne: nsport complete, in a proper condition an Comp'ﬁny’g‘[‘amp[g,ign
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 77 The transpo o TaInes SP/ 4 offichanged
i Eé PEPEI ris. rva_di__Eu ro-flat-pal.(FP}
Venfica:su gialita e gnantity”
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of frial Is Stutigart, Garman law arrangéd by agreemsit: 46) for Recalver
) |
2) Supplier-no. 8} Transportnumber

10) Carrier-no. 43} Bordereau-/Cargo list no.
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1-15 und 21422 puszufillen unler der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders ewn responsidildy 1-15 Iciuding 21422

1-15 tovabbd 21422 rovatokat a feladd tohl ki sajdt feleldsségéea

T

%

MA/ 2020023086 1. példany

Feladd {Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Laad)

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATICNALER FRACHTBRIEF

A fuvarozéisra eltérs megallapodds oselén is a Nemzetkdzl Arufuvarozdsl egyezmény

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignes {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrfl, Land)

16 Camier {Name, address, country)
Frachtftihrer {Nama, AnschyiffeLand) <,

Robert Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkozésel az Icinyaddék
Robert Bosch it 1. This Garrige Is subject, notwithstanding any clause 1o Lhe centsary to the Convenllen
on the Contract for the Intemallenal Canige of Goods by Road (CMR)
3000 Halvan Diese Befdrderung trolz elner g Abmachung den B
des Ob sens Ober den d g Im Inter s g
HU lerverkehr (CMR)
Fuvarozd (Név, cim, orszag)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DE! CICLAMINI 4,

70026 MODUGNQ

T

Az dru kiszolgalast helye (helység, orszdg)
3 Placa of delivery of the goods (Place, couniry)
Auslisferungsort des Gutes {Or, Land)

Tovabbi fuvar

ozdk (N& rﬁmrﬁi

17 Successive cariers (Nameaxatdre:
Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

ountry)

helységiplacefOrt 70026 MODUGNO

orszégleountry/Land  IT

afu kiszelgaiasi helye s idoponija (helySeg, orszag, wopon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date}

Ort und Tag der Ubsrmahme des Gutes {Ot, Land, Datum)

helység/ptace/Ont 3000 Hatvan

orszigleountryflland  HU

K UVaroZo |annfa !6531 Qs BE]GQVZGSSI

18 Carmier's reservations and observations

Vorbehalte und Bemerkungan der FrachifGrer

iddpont/date/Datum  2020,1,28

5 Beigeftgle Annexed dociments

Dobumanto

SAP.502456
§Eredeli EKAER bizonylal odaadva a Fuvarozénak!
e e T Darabszam
AR gezam ;. A " Slati szdm /
Marks and Nos Number of Csomagoalas modja Statistical Gross welght in Térfogat (m3)
& Kernnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Nameofthe | 10 rumber 11 % # Volume in m3
und Anzahl der At der Verpackung goods Do —— Bruttegewicht In Umfrang in m3
Nummem Packstiicks Bezelechnung Kq
4 PAL KFZ-Zubehd 400
Oszialy Szam  Betd
Class Numbsr  Latier Klasse, Ziffer, Buchstabe 400 1]
A felad6 rendalkezései (Vam- 65 egyéb hivalalos kozelds) Fizetendd Falads, Sender Pénznem, Alvevd
13 senuers instauetions (Customs and clher formalidies) 18 To be paid by b |:'| 2 Currency, Conslgnee
des A (Zall- und senstige amiliche Behandung) Zu zahlen vom sender Wihrung Empfanger
0 |
Visszatérilds A szillitdssal k I d hldnytatanu) Atvelt
14  Reimbursemont Shipping documents are completely look over
Rilckerstallung hlm habe die Transporidokumente volistandig bermommen
18 Fuvardij-fizelésl rendelkezések Klifnleges megdllapoddsok Besondaere Vereinbarungen
Direction as Lo frekyhl payment Special agreements
Bémnentve, fraight paid, fret
Bémentesii£s néikdl, freight to be pald, x
v R R g
21 Igﬁponua Hatvan am g B00ds recelued: Date on 2020.11.28.
on G Gul empfangen: Datum am,
LT
3 95 gi;‘;‘::;‘::g i Jijg}wg““?f Az Alvevs ativsa és bétyegzble
P05 Unterachiig nd W des Frarg\’;r!g@s Signature and stamp of tho consigneé
fa ™ }e pe Unterschrift und 5 | des Empliingers

Gy
fﬁ)?bef Useful loat
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